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A mi utaink.
Irta : Nagy Dezső • Ír. orsz. képv.

Március a szabadság véradá
sának hónapja s ugyancsak a 
tavasz fakadása ragadta cl a földi 
létből Kossuth Lajost. Mindkettő 
a nemzeti méfy kegyelet tárgya 
s virághintés já r  nyomukban. A 
kegyelet nemes érzése soha ne 
is hulljon ki lelkimből, mert e 
nélkül ninssen nemes fellendülés, 
nincsen ideál. A czél legyen min 
dig eszmény, de az odavezető 
utak gyakorlatiak, Az ideálok 
ápolása a lelket gyönyörködtetik, 
de a megvalósítás gyakorlati utai 
nehazek, tövisesek, ernycdetlen 
munkaerőt, csüggcdést nem is
merő kitartást igényelnek, d'* 
sőt sokszor a pillanatnyi csalódás 
keservein is át kell esnünk.

A kettő cg) ü tt : az ideál és a 
megvalósítás teszi a politikát. S 
ha valaha e kettő harmónikusan 
valósult meg állainférliubnn, úgy 
Kossuth Lajos volt az, aki a 
legintrenzigensebb politikus volt 
a világtörténelemben, aki szám 
üzetésben élt le lélszázadot, aki 
lemondott a hazai föld viszont- 
láthatásáról, amelyet nem tudott 
függetlennek, de aki egyszersmind 
nyíltan hirdette, hogy a politika 
a napi exigeneiák tudománya,

Lz jelöli ki a függetlenségi 
párt útját is. Nem követné aty
jának útját, ha az elv puszta bir 
detésc mellett maradna meg, ha 
ebben merülne ki politikai tény
kedése. Az ország és a nemzet 
nem ezt várja tóle, hanem a 
függetlenség megvalósítását. A 
függetlenségi párt csak úgy és 
akkor teljesítheti kötelességét, 
ha a gyakorlati politika terére 
tér át. Az ez elöl való kitérés 
gyáva hátrálás lenne és tél beis
merése a függetlenségi politika 
tehetetlenségének.

Amidőn a függetlenségi párt 
a parlamentben többséget nyert, 
a parlamentárizmus elve is meg
követelte, hogy egyenlőre lega
lább a koalíció keretén belül, a 
kormányzásra is, elveinek gyakor
lati érvényesítésére is vállalkoz
zék. Ezen a ponton ütközött 
össze először az eszményi és a

gyakorlati politika. Term észetes' 
volt, bogy a gyakorlati függet
lenségi politikának számolnia kel 
lett az adott helyzettel. Nem vi
heti át a gyakorlatba elveit az 
egész vonalon, mert hiszen a 
kormányzásra a koaliaióval együtt 
vállalkozott, másfelől pedig szem 
előtt kellett tartania a jogfoly
tonosság elvét, amelyben egész 
politikai és közjogi erőnk van 
és amely nem engedhette meg, 
hogy a létező törvényeken egy
szerűen tűhegye magát.

A mikor a függetlenségi párt 
ilyen feltételek mellett vállalko
zott a kormányzásra, el volt ké
szülve arra hogy támadásokban 
lesz része, Támadni fogják sokan 
túlzott, a gyakorlati szemponto
kat figyelmen kivül hagyó ideá- 
iizmuiból, de még többen rossz
akaratú politikai számításból, akik 
dis/kredicálni szeretnék a gyakor
lati függetlenségi politikát

Mindezek a támadások azon
ban hatástalanok maradtak és 
nem találtak visszhangra a ma
gyar népnél, amely józan ér/é 
kével, politikai bölcsességével 
tisztán iteli meg a helyzetet és 
mindenben hel>esli a független
ségi párt magatartását.

Az országos függetlenségi párt 
es tagjai a nép ellenőrzése alatt 
állanak A politika utjai a felsőbb 
régiókban kiszámíthatatlanok, te
lítve csels fövényekkel, anyagi, 
családi, dicsvágy beli érdekekkel, 
amikhez hozzájárul a legfelsőbb 
körök különirányu törekvése. L e
hetnek idők, midőn ezek jutnak 
túlsúlyba es hátraszorul az ide
ális politikai cél. Ha ez történ-' 
nék meg a függetlenségi párttal, 
miut megtörtént a szabadelvű 
párttal, úgy a függetlenségi pár
tot is hasonló sors fenyegetne. 
Ennek meggátlása, a vezér cmi j 
nens szerepe. Kossuth Ferencz j 
atyja politikájának gyakorlati j  
megvalósítója. Az atya volt az 
intranzigens eszményi, a fiú a 
politikai exigencia tudományának 
gyakorlati mestere.

Az eszmény a függetlenség, a 
a gyakorlati politika a keserves 
nehéz munka E kettő forrt össze 
eszményi harmóniában abban a

politikában, amelyet Kossuth La-| 
jós, az atya megkezdett és K os
suth Ferencz, a fin folytatott.

A tanonckérdéshez.
— Válasz Kertész Ödön cikkére. —

A Feisőmagyarország 22-ik szá
mában. „Megjegyzés egy felszóla
lásra" czimü közleményre, Kertész 
Ödön polg. iskolai tanár urnák te
gyen szabad az alábbiakban vála
szolni.

A felszólalásomat úgy látszik na
gyon sokan meg nem értették, vagy 
pedig félre érlelték, és a szűkszavú 
hírlapi referáda, felszólalásomat a t. 
tanár ur előtt is téves világításba 
helyezte. Abból folyólag ama érte
kezleten az inas, respectivea tanoncz 
képzés uj törv. tervezetéré tett meg 
jegyzéseimet itt megismételni bátor
kodom.

A tanoncz tartásra. lényeges meg
szorításokat tervez az uj ipartörvény 
tervezet 2. § a is amennyiben azt a 
segéd tartás számarányához köti, il
letve ahhoz mérten korlátozza, sőt 
meg is tiltja.

A 4. § nak az a rendelkezése,
hogy a tanulónak, legalább négy 
elemi iskolai képzettségének kell 
lennie, és 18 élet évén alól, orvosi 
bizonyitványnyal kell igazolnia a 
választott mesterséghez vaió alkal
matosságát.

ll.it látszólag az igen helyes in 
tézkedés de az egész vonalon való 
érvényesít •>« ez idő szerint még 
nagyon sok nehézségekét támaszt 
a jel€

Mei
alig hogy fej ődésben van, az ipari 
munkáshiány pedig az egész vona
lon érezhető. Nem úgy mint a nyu
gati szomszéd államokban : Osztrák, 
Német. Franczia, Belga stb. ipar
államoknál, hol a lakosság túl..yotnó 
része ipar Ütés és kereskedelem 
után él, és túlsúlyánál fogva — bi
zonyos guzdassági hátrányokat tá
maszt, az ipari munkások közölt 
pedig tultengést okoz. — Nálunk 
épen megfordítva áll a dolog, mert 
ipari munkásunk kevés, — gazda 
sági pedig túlnyomó része idegenbe 
kénytelen munkát keresni. Azon | 
kell tehát lenni, hogy az ipari mun
kások száma emelkedjen, mert hi
szen lakosságunk számának még 
csak alig egy hatod réssé él az ipar 
üzésből.

És midőn az ipari képzést az uj 
törvénytervezet a négy elemi isko
lai képzettséghez köti — vajon szá
mot vetett népoktatásunk jelenlegi 
helyzetével: — hol ennyi meg
annyi község még megfelelő iskola 
hijjával van. és az ifjúság számot 
tevő része, az alapos négy elemi

elenlegi viszonyaink között.
‘ért nálunk áz ipar még csak

iskolai képzettség nélkül nőhet fel 
Addig tehát, mig az elemi népok. 
tatást az állam minden éptestíi és 
érzékű gyermekre nézve végre nem 
hujtja, nincs joga még az államnak 
sem visszatartani ezen ifjúságot az 
ipari pálya képzésétől.

Vagy jobb és megfelolőbb az á l  
lám és társadalomra nézve ha oly 
tanulatlan gyermek 10—12 éves 
kortól kezdve, valamely gazdasági, 
vagy kőműves munkáknál napszá- 
moskodik, és az erkóles rontó trágár 
beszédek mérges fullánkjai között 
minden képzettség nélkül felnő ezért: 
mert a négy elemi iskolai képzett
ség hijjával nem lehet iparos. Fel
szólalásomnak nem az volt a caólja, 
miszerint az iparos tanoneznak nem 
kell avagy hogy nem volna szük
sége a négy elemi iskolai képzett
ségre, sőt ellenkezőleg azt mondjuk, 
hogy nagyon is nagy szüksége vau 
legalábbis 4. elemi iskolai képzett
ségre, de annak hiányában elvágni 
az utat előle az ipari képzéstől, nem 
csak könnyelműség de egyúttal bűn 
is volna a már előbb említett okok. 
nái fogva. Hiszen aira valók a ta- 
noncz iskolák, hogy az olyan tanu
lók ott, a szükséges hiánytó isko
lai képzést megszerezhessék. Es itt 
igen helyesen kíván intézkedni az 
ipartürv. tervezet a tanoncz iskolai 
képzést illetve, amennyiben azt sok
kal szigorúbban domborítja ki, mert 
iia a tanoncz, tanonoz idejének 
utolsó évében, az iskola utolsó év
folyamát sikerrel nem végezte el, a 
tan viszony egy évvel (de csak egy 
évvel) meghosssabittatik, és viszont 
kedvezményt is nyújt, ha a tan vi
szony idejének letelte előtt jó  ered
ményű iskolai bizonyítványt mutat 
fel. Hit ez helyes intézkedés, de 
hogy végkép elvágni az utat az 
ipari képzéstől annak a nagyon sok 
ifjúnak a melynek nem volt módjá
ban megszerezni a négy elemi isko
lai képzettséget, az a már előbb em
lített okoknál fogva nem volna he
lyes, nem is ezéiszurü, de neiu is 
igazságos intézkedése a törvényho
zásnak, azért van szükség ezen át
meneti időre egy átmeneti intézke
désre a mit a tanár ur is helyesnek 
tart.

H é ric s  S á n d o r .

guza Barna beszéde.
111.

En az obstrukciőt és az obstruk- 
ció jogát, egyáltalában a házsza
bály kérdést nem tekinthetem mint 
elvi kérdést; éli az obstrukciót par
lamenti fegyvernek tekintem, a 
melylyel élnie ki II bizonyos időben 
és bizonyos körülmények között az 
ellenzéknek, de azt változatlan 
szentségnek, sérthetetlen politikai

i - - . . .  , f ;  ' 1  SATORALJAUJHELY. (Fó -u tcza)
K a la p -  e s  u n  d iv a t  ü z le ti 5ZC11CS Sípot a Szakátsy ezukrászda m e lle tt.

Borsalino olasz, Jameson angol, Habig P. & C és Pichler Antal gráczi kalapgyárak egyedüli raktára.
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alapelveknek nem !»•!; intem. 
ii\cn gyanánt tisztelni sohasem fo
gom. (Helyeslés.)

Bozoky Árpád (közbeszól).
Linók Bozóky Árpád képviselő 

ur.it felkérem, Itogy fofjtouo* közbe 
.'. dósaival in: zuvurja a szónokol.

Buta Hatna : Hogy állunk a kö
rülményeknek őzen kérdésre va;ö 
\ onatko&ibával I

Elöltünk áll egy ködös lehel ő.'.'e 
hogy esel lég a magyar képviseő-  
ha. lián a nemzeti irányú (tárlók 
megint  kis* bb íé  a re jutnak « s In*.;) 
akkor e/.ekn* a a (tarlóknak >. ük* 
s g • le.'Z h ii- in/.et érdi keinek nn g 
\. dese s/;« injioatjából az obslrukei.*
1 • g }  V e r * . r e  is. Ezen ködös lehető* 
seggel szemben előttünk áll egy 
abszolút bizonyosság, az, hogy a 
a jelen helyzetben pedig,a mai 
körülmények közt pedig, ha az 
obstrukczió eileu rendszabályokat 
in in alkalmazunk, feltétlen bizo
nyossággal megakad az ország al
kotmányos élele, lehetetlenné válik 
e kepvisciöházban minden alkotás 
mimlt-n törvényhozás, megakad a 
luagy ar nemzet egész vérgeringése. 
(igaz ! ügy van l»

Hal a mikor előttem áll egy 
közvetlenül meglevő, fenyegető 
veszedelem es előliem áll egy má
sik \ebZedclemuek távoli, bizony
latai! lehel ősege, ükkor en az exi- 
geueziak tudományra alapjai! min
dig annak a veszedelemnek clhuri- 
tasara fogom fordítani az erőmet, 
a mely közvetlenül és feilellenüi 
előliem all ea fenyeget, nem pedig 
annak eiliarilas.ua a mely csak 
esetleg, csak a távoli jövőben fe 
n jfgct. (Iga. ! Úgy van!)

Menjünk tovább, t. ház. fiát ha 
bekövetkezik az a veszedelem, — 
nem akarom ugyan hinni és ma
gyar nemzett m jövőjébe veteti 
intem * gesz fanatizmusával tilta
kozom uz ellen, hogy még vulaliu 
megtörtéiül* szék, hogy e m .gy ai 
képviseiuhazüan nemzetellenes irá
nyok és törekvések juthassanak 
többségre, — de tegyük fel, hogy 
tényleg megtörténhetik, tegyük fel, 
hogy az ellenzék állal hangoztatott, 
előre josolt i>y esemeny tényleg 
bekovelkezhelik, hát lóg akkor 
rajtunk az obstrukczió tégy v ere 
segítem ? Hal ha ez a nemzet oda 
jut a romlás és züllés utján, hogy 
a parlamentben nem lesz a nem 
zed iránynak többségé, hál abban 
a zülésbeii oly fegyver, mint az 
obstrukczió, kepes lesz a nemzetet 
kisegíteni? (Nagy mozgás bairrú 
Azt luettoztalik talán gondolni az 
ellenzéki k<pviselő uraknak, hogy 
majd a az nemzetellenes többség 
oly lojális lesz, hogy engedi a ki
sebbségnek, hogy az ezzel a fegy
verre! védelmezze a nemzet jogán ? 
Azt hiszik, hogy a nemzetellenes 
többség nem lesz elég gonosz, lelki 
ismeretien arra, hogy uj november 
lN-ikat csináljon, (Nagy zaj. Elnök 
csenget.) és ha misként in.in lehet 
hat erőszakos uion a házszabályok 
módosításával járjon el? Nem lesz-e 
ei>ó dolga a nemzetellenes többség
nek, hogy ennél sokkal rosZabh 
házszabály szigorítást ki-resslü erő
szakoljon és megszigorított házsza
bályokkal eltiporja és megfojtsa a 
magyar nemzet összes életérdekeit?

lla íz az eset bekövetkezik, én 
»z ellen az esheőstg ellen az 
obstrukcio fegyverét egyáltalán nem 
tudom megfelelő védelemnek te
kinteni. (igaz úgy van!)

A mudakra is hivatkoznak a t. 
kt pviselő urak azl mondjak, hogy’ 
iginis pár esztendő előtt nagy on j*» 
hasznos fegyver volt kezünkben az 
obstrukcio. Azt ino.idják e fegyver
rel sikerült nekünk légy őzniink Tisza

Istvánt, sikerült a nemzeti irányza
tot Magyarország törvényhozásában 
többségre juttatni.

Ez igaz elismerem. Do kérdem 
akármilyen e.vi szempontból, akár- 

| milyen mély meggyőződésből az ob 
strukció fogy veivnek a mu'lban ta- 

! pasztái! liasznav elietősége t**kint**- 
lobén indultaik is ki. hát abból, 

j hogy vuil a mi koziinkbeii, a nem
zet jogaiért h* épületesen küzdő el 

i ifiizek kezi-ln n * gy fegyver, a mely- 
Nyel a kormány «ilen eredményesen 
iud(mik kii/d ni, és a mellyel a 
Kormánynak nemzelelleii«*s te.iden- 
cziait ini g ludlu.v dönteni, lo tud 
luk dönteni, lu tudtuk törni, az kö
vetkezik e, hogy a magyar nemzet 
erdeke ellen küzdhessen^vele ? (Igaz ! 
úgy van! Taps.) Azért, hogy mi 
megakad.i.y o. iuk e fegyverrel Ti-»za 
szerintiiül a nemzet java ésérdek* 
ellen irányzott terveit, viszont .Su- 
piló megakadályozza o fegyverrel 
a nemzet javára, boMoguiasara irá
nyuló törekvéseket? (Igaz! Úgy 
van \)

Kakovszky István : Éljen Búza 
Barna!

Búza Barna : Ezzé!, t. ház lehet, 
hogy v an kov elkezetesség, de egyéb 
semmi sincsen, nincsen benne poli 
Uka, nincs benne a magyar haza 
létérdekei iránt való szeretet és 
köteles jóindulat. (Igaz! Úgy vanlj 

T. kepv iseiohaz ! Eu ismétlem, a 
mit az előbb mondtam. Nem tudom 
etlogadin az obslrukciol a magyai 
aikoiinany egyik biztosilekauak. 
Eu az obstrukcio iránt nagyon ha 
las vagyok, mert sikerült az oós- 
trukczioval egy, a nemzetre karos 
uralmat letörni ( de az< rt éli az 
obsliiuci.il egyébnek, mint egy
szerű parlamenti fegyvernek tovább 
is tekinteni nem tudom. A magyar 
alkotmány biztosítékául az, kinek 
az aikoiinany rol helyes fogalmai 
vannak, nem tekintheti az obsiruk- 
cziul, meri minden alkotmányos- 
sagnak az alapelve épen az, hogy 
a nemzet többségének az akarata 
érvényesüljön. .Sajátságos tehat, 
iiogy épen az alkotmány biztosító 
kanak mondják azt az obstrukciot, 
a mely ty ci mindig lehetővé van 
leve, hogy a nemzet többségi aka- 
raianak az érvényesülését meghi
úsíthassak.

MEGYE ES VAROS. 

Figyelm eztetés.
h á z tu la jd o n o s o k  vigyázzanak.

Emelni akarják a házbéradót.
Idejében hivjük fel a közön

ség Ügyeimét egy újabb próbál
kozásra, amivel megint az adói 
kiváltja növelni a pénzügy igaz- 
gatósag. Nem tudjuk, miért csi
nál mindig ilyeneket, egyéni pasz- 
szióból-é, vagy érdemeket akar 
vele szerezni, vagy tán elégedet
lenséget szítani a közönségben, 
de tény, hogy most meg a ház

béradóra t vetett szemet, s azt 
igyekszik egyszerre -1 U 0 U0  ko
ronával felsrófolni.

tigyet tudunk : hogy ezt nem 
a pénzügyminiszter akarja igy, 
hogy ő se nyílt, se titkos utasí
tást az adóemelésre nem adott,

ha tehát mégis azt erőszakolják 
Üjhelyben, ez csak a pénzügy
igazgató ur privát kedvtelése le
het.

Most írták össze a házbér- 
adókivetési céljából a házbérjö
vedelmeket. Minden háztulajdo
nos és minden lakó tartozott a 
házbért bevallani ezt lajstromba 
írják, s ebből vetik ki az adót.

Most azonban fogták a cze- 
ruzát a pénzügyigazgatóságnál, 
s ezen sok tételnél egyszerűen 
keresztül húzták a bevallott ház
bért s beírtak helyette sokkal 
magasabbat, néhol kétszer-há- 
romszor annyit.

Ahol tavaly pl. 300 korona 
volt a bevallott házbér, s ennyi 
után volt az adó kivetve, ott 
most egyszerűen keresztülhúzták 
a 30'l koronát, helyébe Írtak 
500-at, s ennyi után vetették ki 
az adót. Igy aztán egyik-másik 
háztulajdonos, m ikor adót fizet, 
azon veszi majd észre, hogy 
bár a házbért nem emelte, a 
jövedelme nem növekedett, az 
adója mégis sokkal több mint 
vott.

Azért idejében figyelmeztetünk 
minden háztulajdonost, hogy' a 
házbéradó kivetési lajstromok 
most, márczius 22-étöl JU-áig 
vannak a városházán közszem
léiére kitéve, m in d e n k i nézze 
m eg a m aga adó ját, s akiknek 
igazságtalanulfelem elték, siessen 
ellene a fellebbezést beadni. 
Aki ezt elhanyagolja, az aztán 
magának tulajdonítsa a kárát s 
ne szidjon érte senkit, csak ön
magát. Most még mindenki se
gíthet a dolgon. Felvilágosítás
sal, tanácscsal szívesen szolgá
lunk annak, aki hozzánk fordul,

*
H ird e tm é n y.

Az 1Ü08. évre kivetett házbér 
és házosztályadó a m. kir. pén
zügy igazgatóság által érvényesít 
tetett; minek folytán ezen kive
tési lajstrom az 1883. évi XLIV. 
t.cz 16 §-a értelmében a folyó 
március hó 22-étől március ho 
30-ig a város adóügyosztályában 
közszemlére ki van téve.

Ériesittetnek tehát mindazon 
adózók, a.) kik ezen adónem
mel már a múlt évben is meg
voltak róva, a lajstrom kitételé
nek napját: b.) azon adózók,
pedig, kik a kivetési lajstromban 
megállapított adóval első Ízben 
rovattak meg, adótartozásunk
nak az adókönyvecskébe történt 
bejegyzését követő 15. nap alatt

a va'ros adóügyoszta'ly aba be
adandó felszólamlással élhetnek.

Sátoraljaújhely 1908. évi már
cius hó 17-én.

Kiss Ödön.
h. polgármester.

h í r e k .

Élet.
Irta Rónai Zsigmond.

Snr< üldözött : Gyermek, voltam, 
Fiatal, meggondolatlan, 
Reményeim ábránd képek 
Messze-messze szálitak-térlek.

Ifjú lelkem összetörve,
Egész énem meggyötörve.
Iit szenvedtem. -• Olt a remény 
Nyugodt éltet f«. tett elém . . .  
Hasztalan volt anyám könnye. 
Özvegy szava — bús kérelme,
Eu csak mentem, — vakon oda . . .

Uj hazában uj élet várt, 
Beteljesült reiuény-ábránd . . . 
Gyötört lélek hangos jaja.
Bús panasza —• sóhajtása 
Felhallatszott a magasba . . .

. . . Evek múltak el azóta ! . . . 
És ha olykor néha-néha 
Kimentem a tengerpartra 
S elmerengtem a távolba . . .
— Mintha messze felhők mögött 
Fon — a kéklő égbolt fölött

fekete pont látszana! . . .
S mintha zúgó tenger habja 
Esti szellő lágy fuvalma 
Mind mind a fülembe zúgna:
„ E l  v dj eredj, —  várnak —  basa !“

. . . Haza űzött bús sejtelmem, 
Felujult begyógyult sebem.
Özvegy jaja, bús kérjlme 
Felhallatszott a mennyekbe ; . . . 
Ja j. mar pihent szegény lelke ! . . . 
Házunk helyett hantot leltem : 
Gyepes síron fakereszten 
Csak ez a két sor volt írva :
Itt nyugszik egy szegény anya. 
Saját fia vitte sírba.

Ls én ráborultam sírva . . .

— A zempléni föetperei. A király
a vallás- és közoktatásügyi minisz
ter előterjesztésére a megüresedett 
Kassai székeskáptalan kebelén kívül 
fennálló zempléni főesperességro 
tetszem Kálmán kapronczai czimze- 
ies apátot és tőketerebesi esperes- 
plébánost nevezte ki.

— Halálozás. Báró Maillot de la 
Ereidé György cs. és kir. kamarás, 

sz. k. dzsida* kapitány, tállyai föld- 
birtokos f. hó 18-án este 8 órakor, 
életének Üö ik évében elhunyt. Folyó 
hó 20-áu, délután 3 órakor volt u 
temetése.

— Kinevszós. R á c s  Albert sze
rencsi pénzügyi biztos helyettest 
a pénzügyminiszter pénzügyi biz
tossá nevezte ki Liptó-Szent-Mik-
Iónra.

— Igazgató választás A sárospa
taki főiskola igazgató-tanácsa f. hó 
12-en tartott gyűlésében a főgimná
zium igazgatójává 0 évi időtartamra 
C s o n t os József főgitnnáziurai ta
nárt választotta meg.

—  Tanitoképzöintézetl tanárok or
szágos naggyülese Sárospatakon. A 
magyarországi tanítóképzői intézeti

„Jüöpí“  leoélpapir, 50 leüélpapir és 50 boríték
1  K O R O N A
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tanárok országos egyesülete f. évi 
ápr. hó 14- U — 15 napjain íjáiospa- 
takon rendes é?i közgyűlést tartott.

— Marczius idusa a megyeben
Sainnan a szokott lelkesedéssel ün

nepelték meg a folyó évben március 
idusát. K'to 7 órakor a kaszinó- 
egyesüiet nagyterme zsúfolásig meg. 
telt az ünneplők sokaságával. A vi
dék sziae-javu lejött, hogy méltó
képpen áldozhasson a nagy nap em
lék* nek. Az ünnepély sikerülésén 
fáradoztak és gyönyörűen előadott 
szavalataikkal közreműködtek Azary 
Anna e» Muczkó Anna kisasszonyok; 
az ün >epi beszédet Lehoezky Endre 
tb. kanonok mondotta, melyet gyö
nyörű foluiszszal fejezett be. Igen 
sikerült költeményt szavalt még és 
nagy hatást ért el Dános János kör
jegyző és llorváthy Gyula állami 
tanitó.

Az állami iskolában d u. 2 órakor 
folyt le a márciusi dicső napok em- 
iékének szentelt ünnep, melyen 
Horvathy Gyula igazgató-helyettes 
intézett az ifjúsághoz rövid beszédet, 
az ünnepély végeztével pedig Le- 
hoczky Endre gondnoksági elnök 
mondott a tanítótestületnek köszö
netét az ifjúságnak hazafias erény 
ben vaio neveléséért.

ló k  elei ebesen a Casinó mint min
den eV ben, úgy most is megünue 
peite a március 15 iki nagy napot. 
Az ünnepeiy en sz* p számú közönség 
jelent meg. Az ünnepi bea.«dél 
Beaxun Izidor casinói elnök monuotta

— Lijeyy ze». C s e h  Pál A.so 
mihaiyt ev. ref. lelkész eljegyezte 
özv. köröakenyi K ö r ö s  ké nyt  
Agoslonne koibasi birtokosáé leá
nyul Mariskát.

— Kozjeyyzösey Szerencsen. Az
igazságügy miuiszurto. bzerencsre 
eikeztit « rtesiles aserint a kir. köz 
jegy zőseg k( rdestbtn a tegnapi na
pún u döntés megtörtént ahi'iit, 
hogy a tokaji kozjegyzöség teinai- 
tusa nieiietl Bsertncsen uj k'otjegvtó- 
seg lese J  elállt ív j.

— A poiyari iskolai egyesület koz 
gyűlésé. Az országos polgári iskoiui 
egyesület északkeleti Koré ezidci 
közgyűlését Tokajban tartotta meg, 
amelyen központi elnökké ^ng/ij 
Gyuia egyettiui tanar, or>z. kepvi- 
st oi je.o lek. A közgyűlésén Auaij 
Ki.ro.y iiiibko.czi igazgató elnökön 
tb Cseh Gusztáv titkár lett jelentest.

— foeg lesz a telefon A Nagy im 
ha.y bán leiesiltudö lelelon-baiozal 
ügy*- kedvező llitdefbe terelődött. 
Ugyanis a kereskedelemügyi mi
niszter sürgős rendeletben utasította 
a kassai ni. kir, posta- es tavirda 
íguzgalusagot, hegy a kiépítés iránt 
azoniia. iniezktd/ek, a mely célból 
t. bu l ói n iikgje.tilt Nagymihuiy- 
ban az ig^/gatosug egy kiküldöttje, 
a ki a hunz»t ttrvt-ztsének munká
latait foganatosította. A hálózat 
bU—tö « ilizilór© van tervezve, u 
Iliinek i oyun a varos SSatoraijauj- 
he.y.yel untai  esszékéitelest nyer. 
A haiozal kiépítésé jumus foiyaiuan 
lóg in* gu rt* mii.

— Ipartestületi közgyales. A sátor- 
aljaujh* yi aitaianos ipurtestület 
1VU8. évi március lio 22 eu d* után 
4 ólakor, székhazának nagyterme 
ben t \ i rendes közgyűlést tűit.

— A byeimekveoo-Liga plakatjai. 
Az (Ji.-zngOs Gy tiintkveuo Liga 
mar varosunkban is kiragaszt ot la 
nemzeti szinti piakatjait az utcasar
kokra, melyek április 2-ara és 3-ara 
hirdetik a gyermeknap megtartását. 
Ez idén úgy mint tavaly, az utca
sarkodon. v.. amint több - lorga ina 
sabb heiyiii hölgyek lógnak gyüj- 
eni a szegény, elhagyott gy tinié, 

kék részére. A j* tekonyság gy akor- 
4i>aban (löljiró újhelyi közönség 
fii.íréivel bi/onyi.ra iibgybtn hozza 
fog járulni ma,d a gyt rmtknap si 
keféhez.

— Harczsztrü lövészet. A helybeli
! Iionvéilzászlóulj legénysége a f. 
március hó 20. 27. és 28 napján 
reggeli 7 órától dé'utáni 2 óráig 
a várostól északnyugatra fekvő. 
Kitkalugyen éles tüllényes liarc- 
szerii lövészetet fog tartani. L5- 
vonal : a Bozsva pataktól, a Fe
kete begy és a Nagy hallgató felé. 
Veszélyeztetett köz*-gek : Szépha
lmi, Kudabányácska, Mikóháza, Ko
váé-; vágási huta és az ezek között 
elfekvő terület. Figyelmeztetjük 
ennélfogva a város közönségét, hogy 
a fentebb kitett napokon és időbon 
a veszélyeztetett területeken saj tt 
jól felfogott érdekében ne köz .** 
kedjék.

Ötven évee kereskedői jubileum
FrieJman S íi i nagymihalyi ke 
resk lö, iizlo fenailásáiiak ötven
éves fordulóját ünnepelte f. hó 
15-én. Az ünnepeltet ezen alkalom
ból a város lakossága közül sokan 
üdvözölték és elhalmozták jókiván 
ságaikkal, úgy hogy a jubiláns lu
kasán egymást érté* a vendégek, 
a kik között ott voltak Czibur Ber
talan országgyűlési képviselő, Főin 
nyi Géza kir. körjegyző stb. stb- 
Az izr. hitközség elöljárósága les 
lületileg tisztelgett Fried uan Si 
monnál, Brun Mór link. elnök ve
zetése melleit.

— Uj kirakodó hely. A tanács az 
országos és áilalfeihajtásos vasárok 
a.kulmara a kész bútorok értékosi* 
tesére a kirakodási hely et a Hecske 
t*rröl uz Andrássy-utcára, annak az 
állami elemi inkoia, a Szeghy-féle 
ház es a polgári leutiyisko a közötti 
részére helyezte át. egyben a Hecske 
téren a regi helyen való kirakodást 
betiltotta.

Vasúti elgazolás. Sárospatakról
értesítenek bennünket, hogy ot ̂ 
s/onthatni! a robogó vonatról, 
külső pályaudvaron egy pályaműn’ 
kas. — hogy a város végén levő 
szállását hamarább elérje, — kiug 
r ó t t ,  azonban oly szerencsétlenül, 
hogy a vonat kerek* i alá került s 
lesiet a vonat u szószoros értei 
meben öszzemorzsoita.

— Közelednek a húsvéti ünnepek 
s a legszebb, legértékesebb piros 
tojás u beteg emberre nézve, ha 
hU'Votre meggyógyul. A legtöbb 
betegségnek kui forrása az idegek 
beteeségi i s gyengeség! állapottá,
* z* r é> ezer embor sínylődik e ba
jokban. Petiig a segíts* g, a gy ógy u
.is oly közei van, oly kézen fekvő. 

Olvassak el a betegek vagy hozzá
tartozóik ingyen kouyvei a \il- 
lamos gy ógymódról, melyet lapunkra 
va ó hivatkozással ingyen és bér- 
meutde küid meg miiieenkiuek az 
Eiektrro vitalizer orvosi rendelő in 
t* n  t, Budapest. Kuroiy-kőrút 2. 
félemelet 50-

— Nyilvános számadás A f. évi
március hó 27 én tartott református 
bal ai. a.Hiúval jegyek eladasábói 
befolyt 579 k< r. 2<> fül- felülfizeté- 
>*-kbői 89 kor. 50 íiiléi összesen 
(K>8 kor. 70 fillér. Kiadás 327 kor. 
45 fi .ér ti.-zta jövedelem 341 kor. 
25 fillér. Felül fizettek 12 koronát: 
Kincsessy Péter, Bernalb Aladár. 
10 K i: Kun Fngyes. 7 K t : Fejes 
István. 5 Kt . Gyarmathy Béla, 
Halász József, Kassai dalos kör, 
T u  h Alajos, Szakátsy Karoly. 4  
Kt Mér;* 1 > íni* I, özv. Hosenb' rg 
S:iiiiu*éiié. 3 Kt : Kádár Gyula, 
Csaj u Lajos. 2 kt : özv. Elek ISan- 
derné. S/e-zl* r Ödön, Kottán György, 
Sebőn Andor. I K. 60 f. dr. Grósz 
Dezső. Fogadjak úgy a hangver 
st ny eli kömiuüködők mint a leiül- 
fizetők hultis köszönet ükét. Sátor- 
alja uj hely, 1908. marcz. Iió 20-án 
B* m alii* A.adar, dr. Besseiiyoy 
Z«'nó.

—  Veres verekedés. A tegnap-
eiőiti napon véres eseménynek volt 
színhelye egy pi»*czi korcsma. Két 
napszámos, Bég ül a Pál es béréin sok 
Sándor a sz*. z hutásától föihevült 
álla| ólban ös-zeszolalkoztak és szó- 
Vr Itás közb : csakhamar kést rán
tott ik egyr, ra. A verekedéstík 
uct.ny pilK.at alatt az a követ

kezménye lőtt. hogy Ferencsák több 
sebből vérezvo összerogyott és 
ilyen állapotában a helybeli köz
kórházba került.

— Felakasztotta magat Hromulyak 
András alsókórivélyesi 75 éves pa
rasztgazda, gör. katli. egyházi ku
rátor gyógy íthatatlan gyomorrákban 
szenvedett. Szenvedéseinek f. hó 
14 éli végett vetett akként, hogy’ 
egv őrizetien pillanatban a csűrben 
felakasztotta magát, s mire a ház- 
beliek megtudták a szomorú valót, 
a boldogtalan ember in«r halott 
volt. A hullát Widder Márk. dr. já
rásorvos Bajusz Andor főszolgabíró 
jc ciilétében felbonczolta, a minek 
megtörténte után a temetés a falu 
lek osságának nagy részvéte mellett 
végbe ment.

— Zsebtolvajlás. A pénteki heti
vásáron özv. /.samay Jánosné hely 
beli lakos zsebéből (ismeretlen tettes 
kilopott 5 darab 2<>0 korona értékű, 
ékszerek elzálogosításáról szóló zá- 
logbárczát és 1 darab aranygyűrűt. 
A károsult feljelentésére a rendőr 
kapitányság megindította a nyomo 
zást a tettes kézrekeritése végett.

— Rákóczi cipőkrémét követeljünk 
min de Iliiét. 5°/0 a kassai Kákóczi- 
szobor alapja javára. — Egyedüli 
gyártója S z é k e l y  és T á r s a  
K a s s a .

Vr i
sóskútFORRA!3 VASflEGYE
alkálikat natron-lilhion gyógyvíz

Orvosilag ajánlva: húgysavas diathesis, 
köszvőny, cukorbetegség, gyomor, vese s 

húg>hól>ag bántalmaknál stb.
M in t Üdítő és b o rv iz  pára tlan .

bővebb felvilágosítással szolgál a

közpuiti iroda: l|iesl, V., lári-körut 4f.
Főraktár: NAGY FEKENCZ 

urnái Sátorai ja ujiiély.
Kapható: gyógytárak. drogériák 

és füszerüzlctcl.beii.

S . - A . - Ú J H E L Y I
F U R C S A S Á G O K .

Közöskonyha Venczeléknél.
S ü n : Venr/o|i<k lakiísn. Történik dóP 

ben 12 érakor. Ven*-z*l farkas étvággyal 
érkezik haza.)

l'cuczel: Fiam!
/ (Kezelne: Hallom.
Venezel: Ehotnék 
Vné: Hát c^ak tessék !
I ’ : MiPle t**ssék 1 Hiszen még 

terítve sincs,
Vni\ Éppen azért mondom . . . .  
V : Miféle tréfák ezek, komolyan 

éhes vagyok
P : Hala az égnek, hogy oly jó 

az étvágyad, d** most az egyszer 
nem bántam volna, ha elrontott 
gyomorral érkeztél volna haza.

V\ (szomorún) Hát így szeretsz 
te engem, engem a te kis Venezel-
kt .1 t ?

l ’né: Szeretlek, tudod, nagyon 
>z* retlek, de Őszintén szólva : nincs 
ebéd.

(a guta és éhtifusz körr.yé- 
ke/.i) \ V i * * liájszt niiic-; ebéd I Épp 
15 éve, hogy liazaa vagyok, de 
még ily veszedelemben sohsem vol
tam.

Vné: Hiába!
V: Miféle flegma ez részedről! 

Talán ne ebédeljek ma. talán te
gyem ki magam halálos vészedé
it nmek. mi r

Vné: Nem oly nagy baj, ha az 
ember egyszer nem ebédel, ettől 
még sohse halt meg senki.

I : {dühösen) ügy, u u-gy ? 
Nem?! Veszem észre, íiogv az én 
kedves feleségecském; \ enczelnó

őnagysága nem méltóztatik újságot 
olvasni, különben másképp gondol- 
koznék.

Vne: Hisz ma is olvastam a 
„Pesti Hírlapot"

V. Nohát ! Hát az éhtifusz az 
semmi?! Jóllakott állapotban még 
sohsem kapta senki, ellenben ily 
rém éhesen szokott bekövetkezni, 
(a fejéhez kap) Alt hiszem a tü
netek már jelentkeznek. Fogd csak 
meg a fejein, milyen forró; azt 
hiszem, lázas vagyok.

Vne: (megijed) Hát szaladj Ven- 
czelkém gyorsan a vendéglőbe, hát 
ha még nem késő.

V : (veszi a kalapját) Már jó ! 
már jó 1 de szeretném legalább tudni, 
hogy miért nincs ebéd. A vendég
lőben a eollegák, az osszos Ven- 
czelek azt hiszik majd, hogy szal
maözvegy vagyok és murit kellesz 
csapnom.

Vné: Az egésznek te vagy az
oka

V: (csodálkozva) Eén ?
Vné: Hát nem tudod, hogy a 

„közös“ megbukott és számunkra 
olt többé nincs ebéd?

V : Istenem! Istenem, mi lesz 
a 3000 korona ára fazekokkal, ka
nalakkal, tányérokkal amit össevá- 
sároltunk, de ez még kisebb baj; de 
az egész eszmének én voltam az 
apostola, kis istene, az egész város 
és a szakácsnék kárörvondő neve
tését ki n«m biroin. (elájul)

(Ven m l  né uz egyik kezében egy drb. 
kolbászt tart amit BilanovicsfcSI birtele- 
néhen áthozott, u máaik kezével locsolja 
— locsolja Venezelt, *la még e sarok 
írásakor eszméletlenül fekazik.

K r ó - n ik ia

Uj e r ő t  a d
A Sl'O TT-féle Kmulaio akkor i«. mikor más 
ezer már nem használ. Mindig vastélyea 
kétes értékű szerekkel kísérletezni, am ikor 
az ember egészségéről van azé. Gyengeség 
esetében különösen l á b b a d o z ó k n á l  

vagy rérssogénvség, tüdőb^j, 
lulterholl rmmkáböl ssármezé 
betegségek folytán az elővi- 

Sn g\ ázatos ember azonnul aliho . 
a szerbet folyamodik, mely 
számtalHii esetben, kivétel nél
kül hatásosan éa hiatoian gyá- 
gyitja  a gyengeségei. F. ezer a

‘ SC O T T -féle 
E m u ls ióAs I'iuuIhíó 

\ \ 1i l.isánál s
NC*
m ódiról vi4il- 
j r e y é l - s  h a -2 
láast -  k i rjUk 
J ig y e  I ® m b •

venni. Kapható a gyógy szertárakban

2 korona 50 fillé r

A közönség köréből.
(A lak é* tarta lo m én a bekUldö feleIOa.)

Figyelm eztetés.
A Székely Elek pénzéből és 

irányításából megjelenő „Zempléni 
Nvpló“-nak nagyon fáj, hogy az 
iparosok a Sátoraljaújhelyi függet
lenségi körnek tagjai és ott mint 
jó magyar emberekhez illő módon 
találkoznak és ott elidőznek. Ezt a 
Székely ur fizetett firkászai „párt 
korcsmának" nevezik. Hozzá va
gyunk mér szokva az ilyen érdek 
hajhászáshoz és ha Székely ur a 
nyelvét ölnyire fogja is ültőgetni : 
Ezt a port mi fentartjuk. N«*m is 
törődnénk az egész ügyel, liMiera 
:sínét az iparost veszi elő. Hát ké
rem Székely ur hová járjunk ? "Nem 
járhatunk a diama fürdőbe, az 
ami szamunkra nincs b*»rendezve. 
Hatul, setét bejáratunk sincs. Ha 
az ilyen setét bejárat azonban jobb, 
jövőben lakást fogunk bérelni.

Mi iparosok bajainkat nyíltan, 
őszintén, a nyilvánosság előtt tár
gyaltuk. Nem mint ön a lapját sö
tétben, kapu alatt, sötét utcza 
mélyedésében, lesi puskás módra 
irányítja. Az önök szemében as
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iparos olyan csikk arai mindenkor 
éld vehető. No hát erről a rossz 
szokással tegyen le. Ne törődjön 
az öq lapja az iparossal, mert 
biatosra megyünk, hogy nem mi 
fogjuk huzni a rövidebbet. Ha 
rokonságának minden válfaját hózza 
is ellenünk ; akkor is vissza verjük 
ast.

Nekünk iparosoknak remény só 
günk van arra hogy Székely ur 
lapja minket nem soká fog bántani.

Három ok fog azon segíteni: vagy 
kibékül: vagy Nagykáiló, vagy 
az Angyalföld.

A Koboz (Kosenbertr) fiúnak nem 
tanácsoljuk, hogy a lábát a iűgget 
lenaégi körbe betegye.

Több iparos.

A m árcz ius  15-ik i banketthez.
Mint számtalan más polgártársaim.

— én is felvettem ünneplő ruhámat 
raárcz. 16-én és d. n. 6 órától n 
„Függetlenségi kör“-ben tartóit ün
nepélyen vettem részt, — majd on
nan egyenesen a Vármegyeháza 
dísztermében tartandó ünnepi ban
kettre mentem. — Talán felesleg* s 
is említenem, hogy farka* étváry 
gyal, mert hisseu déltől nem volt 
időm enni, — de meg azon nyűgöd' 
öntudattal voltam eltelve, — hog\ 
ott alaposan el fognak látni mi i 
denféle jóval, init az éhes gyomor
— a hazafiaság mellett is — meg 
kíván.

De hát: „ember tervez, — Isten 
véges. “

A  teremben lefizettem a vacsora 
diját, melyért kaptam: egy darab — 
oh nem enni valót — vacsora je
gyet, e képes szószerinti tartalom
mal: „Vacsora jegy, ára 3 korona.“ 
Látni e jegyet es számban nyálam
nak összefutni,— egy pillanat müv« 
volt.

óh jámbor olvasó, ki azt hiszed, 
hogy enni is adtak a jegyen felül! —

az első fogás bólszinyéből — 
egyszerűen már ( : ! : )  nsrn jutott ne
kem,

a malaca — elfogyott, mielőtt 
lálhattuin volna,

a tésztából — dühömben már 
enni nem tudtam,

a borból — nem számítottak te
rítékemhez s igy

a 3 koronámért igaz „majdnem 
hogy ettem4*, — de gyomromat 
mérgemtől megrontottam s most 
kárlsbádi kúrával igyekszem elfelej 
teni

hogy raárcz, 15 én a banketten 
3 koronáért vacsora helyett, — a 
most is diadalrui jelvényként őrzött.

„Vaosora-jegy Ára 1 koronáér“-t 
adták nekem.

A kárlsbádi kúra nem segít mér
gemen 3 talán megpukkadnék, ha 
fisetési meghagyás iránti kérvé
nyemmel a 3 koronáin visszatérítő 
sét a bíróságnál nem kérelmezném.

Kesumé: máskor alaposan beva- 
csorálva megyek csak helybeli ban
kettre.

A magyarok istenére mondom.

Magyar királyi államvasútak Üzletvezető- 
ságe Miskolcz.

3433—1900. sz.
Pályázati hirdetmény.*)

A magyar királyi államvas
utak Vimosgyörk állomásán a na
ponként reggel 5 óra 3 0  perei
től este 9 óráig nyitva tartható 
kantin üzletre 1908. évi május
1-től számítandó 5  évi időtar
tamra ezennel nyilvános pályáza
tot hirdetünk.

A kantint bérbe venni óhajtó
kat felhívjuk, hogy szabályszerűen 
bélyegzett, valamint kellő bizo
nyítványokkal felszerelt ajánlatu 
kát 11)08 é r i  á p rilis  hó  
1 0-éoi déli 1 2  ó rá ig  a ma
gyar királyi államvasutak mis 
kolezi üzletvezetőségének titkári 
hivatalához e czim alatt:

„Ajánlat a vámosgyörki ál 
lomisi kantin bérletére 3432/908 
számhoz lepecsételt borítékban 
tériivény mellett nyújtsák be

Az. ajánlaton a névaláírás 2 
tanúval előttemezendő és az ajén 
lati összeg betűkkel is kiírandó.

Az. ajánlattevő köteles a 
niskolczi üzletvezetőség gyűjtő- 

pénztáránál 1 9 0 8 .  évi á p rilis  
hó l O i n  déli 1 2  ó rá ig
bánatpénzképen 200  azaz kettő 
száz koronát készpénzben vagy 
állami letétekre alkalmas érték
papírokban letétbe helyezni, vagy 
oda pósta utján külön borítékban 
beküldeni mivel különben az 
ajánlatot figyelembe venni nem 
lógjuk. Takarékpénztári betét
könyveket bánatpénzül nem foga
dunk el,

A kantin bérletére vonat
kozó feltételek, valamint a válto
zott viszonyokhoz mérten újból 
megállapított „ital árjegyzék" a 
miskolezi üzletvezetőség torgabni 
és kereskedelmi osztályában (II. 
emelet 33. ajtószám) a hivatalos 
órák tartama alatt megtekinthe
tők, miért is az ajánlattevőkről 
leitételezzük, hogy a teltételeket 
ősmerik s azokat magukra nézve 
egész terjedelmükben kötelezők
nek elfogadják.

A feltételektől eltérő ajánla
tokat figyelembe venni nem fogjuk

A magyar királyi államvas
utak miskolezi Uzlelvezetősége 
lenntartja magának a jogot, hogy 
az ajánlattevők közül tekintet nél
kül az ajánlati bérösszegre, sza
badon választhasson.

Az üz le tveze tőség
*) Utánnyomás nem dijaztatik,

Hazafias bánattal :
E gy agyon ékeuieteti polgár.

NYILT-TÉR.
K rovat a latt kü ililtte kárt a ■zarkositfi

nem felelői.)

G É
M A Z A T ttS B O R S Z tS Z
roewtfeM ttizAjviz »J

A szerkesztésért felelés:
A S Z E R K E S Z T Ő S É  •.

Kiadótulajdonos:
L A N D E S M A N N  M IK S A .  

T e l e f o n  u á m  IO .

K öhögés.
jíAki kzereti egészségét, elhárítja] 

a köhögést.
A C közjegyzőileg hitelesített ki' 

f v ^ l u  zonvitvány tanúskodik

a KAlSER-féle
i  fenyőhöz címzett

M ell-karam ellák
segélyayujtó sikeréről. 

Orvosilag megpróbálva é l j  
.ajánlva köhögés, rekedtség. hu -t 
rútok, elnyálkásodás, torokhu-1? 

| rut, fo jtókühögéi és hők burát []
, ellen,
| ügy csomag ára : 20 és 40 fillA  

ag y szelsneze ára : 80 fiit.
i Kapható : Hrabéczy Kálmán éro-j 

gériájában Sátoraljaújhely

=  a e —  ■ —
Sátoraljaújhely r. t. város tanácsától.

3439— 1908. szám.

Sátoraljaújhely r. t. város tanácsa a városi közvá
góhíd sertés perzselő területe 3438  kor. 51 fillérei költ
ségeit burkoló munkáinak vállalati utón biztosítása vé
g e t t :

1908 évi á p rilis  hó 4-én d é le lő tt 11 ó rá já ra

zárt írásbeli álánlatok utján versenytárgyalás utján ver" 
senytárgyalást hirdet.

Az ajánlatok a fent jelölt határidőig a város taná
csához címezve a városi igtatóba nyújtandók be, és 
azokhoz 5°/# bánatpénz, vagy az ennek befizetését iga
zoló városi pénztári nyugta melléklendő. Ajánlat tevők 
ü hétig kötelezettségben maradnak.

Terv és műszaki leírás az irattárnál megtekinthetők 
s az esetleg szükséges egyéb felvilágosításokat a városi 
mérnök a hivatalos érák alatt megadja.

A város tanácsa fentartja a jo g o t magának arra, 
hogy az ajánlatok közzül teljesen szabadon választ, vagy 
akár az összes aj inlatok mellőzésével a munkálatok ki
viteléről másképen gondoskodik.

Sátoraljaújhely, 1908. március hó 16-án tartott ta 
nács ülésébői.

K iss  Ö dön
h. polgármester.

..............: ' t t ' 3 c = ------------------------— '

0 S E R S  é s  B A U E R
kizárólagos m otorgyár  

BUDAPEST, VI., Podm aniczky-utcza 18.
1SÉC8 X X . D r e s d n e r  stra sse  8 1 —8 3

B E N Z IN -L 0 K 0 M 0 B 1 L 0 K
Benzinm otorok, Szivógázm otorok.

A je le n k o r  legolcsóbb ü zem ereje  2—3  fill. ü zsm k iilts ig  
i r a  ló e rő n k in t. Több s zá z  telep üzem ben . E lső ren d ű  szo lid  

g y á r tm á n y  !
Kedvező fizetési feltételek Xöltsépvetés is árjegyzék ingyen.

Az utóbbi időben többek között a következő gépekül szállítottuk : 
Schloss János és Társa Szász-Vésztőé, Lapp János Iháros-Bdrény, 

Nagy J .  Pál Boglár. Takács Imre malomtu.'ujdonos Pásttó, Stenger 
Vilmos malomtulajüonos Nagy-Topolovect, Kosraann Samu Mocs és 

, még szám os nagy uradalom.

A já n lo k
l-ső rendű szép gyökeres  

Riparia P ortalis

s z ö l l ő v e s s z ó t

M áj. 1-től k ia d ó
az Andrássy-utcza 43. sz. alatt a 
földszinten 3 szoba, konyha, élés
kamra, fürdőszoba; az emeleten 
pedig 4 szoba, konyha, fürdő

szoba, éléskamra és erkély. 
Bővebbet: Schvarcz F arkas  

Fia fakereskedő Sátoraljaújhely.

L a k á s  k ia d ó .
5 szoba pincéé, konyha ólés ka

mara kertből álló lakás május 1 -tol 
kiadó.

Bővebbet: Heldenhaus Pál fény 
képésznél Kossuth u.

1000-kinti ára 20 forint.
Előjegyzéseket elfogad:

KLEIN GÉZA
szőllőbirtokos Saujhely 

Gróf Somogyi Ilona u. 17. 
T elefon : 64. szám,
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m
f a

l e w p c l p  G Y ( 1 L A <

G a r r e n a  • m ü v e l h
Ltzéluéa ugyinl «■

GARVENS • SZIVATTYDK
rendkivtU olcsók,

'  ' - < X  0 U k  ^ fé re g á H  BÜBÓSÉg.
* *  K ó r jc a  h a tA m so tta n  i

G a r v o n  s«szfvattyut
W I É N  X X / 2 .

te  tem eatve.

m a

r  y u k i  s e  m e t, bériem én y*d<*t 
ormai el tivolit a K iióerféle

T Y D K S Z E B H A L Á L
ára 70 nilér.

A legjobb te legeróMbb
M'sborszes* az

E B Ó S Ó S B O R S Z E S Z
ára 2 K. 1 K te 30 fillér.

Poítán szállítja utánvét melleit a
V I K I M "  *teU**irtl és koz-

t;rtnJ nÜJ meUkal laboratórium
g t ő r ,  b a r o s s - u t .

C « e B « | ó * k á a ie r v e k
ÖARTA-T41* «rt« i fySma*. sb«fóttak, 
u *k . aeóryók. p o iM -, k a i  tm fAz«lkk- 

kaa tarrtkrl. aam es tof<mr«kU,
— l««km*Abb aiaM'ilwn Maliit -  

•M ktM kk I

r~
I I É L H U H  XI T  j

Q ..m *rt  • .  k*g)ohb rióffy- t- 
u m rt  a B  ART A fala tm ui-U  Atur.y a -  J  
ÍT * lrk * r . kApiaU gye* .»*/. 
ail. & u»-f*t S g-órt bciuautr*

r»Mk MtiiMlUvkvd )• *
F e l k a i  K o a i e r r r j r á r ,  i l a r U J í u e t  ,

F á ik *  ( l »t a w «CT*). — M érjem  t r j « f j i r k r i l

tÉnlkzEGÉJiTSKO, ÉTVAtíTTilZJISAO. lOEOESSEö
^CJácjluuu rk a leghatásosabb kéttiunény a I R IE G R E R - lá lu p

TOKAJI CHINA-VASBÜR.M#
ReodkivtÜ kebemss isQ. érteit. b u títja  a vért c  

ÍA js  Q*eg I r t  ISO  ksr. Hagy Oveg • kar. Kapható gyAcvtArakha.. <a‘ io 
^PotiankGId. KORONA.GVÓGYSZEBTAB HudapraL, kaltla-u-r ^

• U iarrf le fo lcrtbb . lecsó iId ab b
FÉRFI- és GYERMEK-mhs Áruháza

|Budao«tJ^tÖz£02tM ^ár^A^Kiroly^ör^Bili fii I ̂UkkPóMáO Al ttettertö mft termebeII III I immi n. iMa-U so.»
I I I I I I  I készólntk csak  ilsó ra n d O  művészies 
1 I  1  1 1  I  kivitelben téftyképrayftteok. nquaraü 
■  *  te  oUQertiwÉwft e . Bteteteek aetyemre.

bársonyra, tára, tfétántcseotra fik . ( n o ,  tpgMlek. to stb . 
apró Qvagfastménytkkal. Port te teke  AgltM, Mnyképek slr- 
kc-'rekra stb. Blrfll ktttflék tőgyé* te  Mna—l m iijagyztket?

M e j r l o p ó  h a l n d h m  !

BOGDÁNY
szerencséje páratlan!
^V ásároljunk osztály- 
vjw sörsjegyet csak is
® *'V
.Ö O G D A N Y  S.

LVtii osí sorsjegyiroda r.-t.-nal

^gsrJlPEST. KAROLY KORÚT 7C

IÍZPASZTÁJA ii 5 I a  f a j  a
l a i f  sün Mse ~ '  ” '  '  ‘  ‘ “l a i f  sUtt kAttasaa Érni. 
StosYtesIre K i-U m m , 

KOVÁCS gyigytára
ir tu a  17.

t t e e k -  t m g j e m .

i B e r e t v á s  •
a z o n

M I G H A  I  IN - p a s z t i l l á t ,

F I C H T E
a legkiválóbb. szabadalmiig »kV»tt m i , mely mmdekifaJU fSr- 
6 « t • laháakan fcp úgy. mint mindennemű k r m y t l .  t * f  
Ss UfA KftA t é* egyek kert- dm veUtnónybeo kárttíkuuy AUat- 
k á a s i  M im l p aieit ••oannl m rg tll.

(.•gmegbiihatóbb öMóaser M uayog ém d a rá i*  e llen . 
Hnaanümli etedUa tarnál való aJjlróa mellett bUtealtjuk 

a fetUUea eredményi

V a i é r k ó p y l a a l é k  M a g y u ro ra tA g  r ó u ó r e i

D I A M A N T  é s  V A D A S
Budapest. V II., Oam|an(ch •». 3 6 . -  Telefen 31 

BkTfc tmmmmk-wexsaaBUjrra-tmzSié̂
haszna IJoi > g V '  S • $ lf »f

n i> i j U U i a x f c j J  v (*cpj
mely • p*m tikit mind az> UjttJiM mege*Ont»*80 fltlór — Minden gyégyerwtS/h&a és drogériában kapható1 dobos l kor

'£* BERETVAS TAMAS "ÜKT k is p e s t .
I úgyse postai ssáiUUs • dobos rknd a Lésnél

SuJlodka 3 tor. fii 
I Budseost. VI..Váesl h«rw* 2 6 . ar. 
1 im tzoba : » l  K-UI failabe. kltznlf-.tá*.
I f*i é* *i'lany>rovata.j n,OU FX'-Jól.
I o-Veana k*»éhás. e t 'r rs n  Vtllurio* • ia«iU' 
1 •regslluhr ly u  flair.-» Pl )*utí»»ica íi

hsJék fal*.

rie ly lk  vendéglőben étkezik Budapesten?

Scltuller Hoszinó-étterméliBn
•  V I.. ANOHASSV-UT 30. u .

Blórasdé kaayhal Naponta Tsne-esWyI

D r  K O V Á C S I
haaayitlil rendeli - Intései*

sertés
BUayeel. Tlesj-kürnl 18.»».

A zo n n a li a lk a lm a z á s t
nyer egy rcífös* t; s d ivatá ru  segdd, aki kiszolgálásbcn m cg b íz lia td , 

k iraka t rendezésben is jártassággal b ir. —  Fizetése 8 0 -  100 kor.

Iíj. Fülöp Vilmos Ungvári.

Előnyös véld!
A Dianna melleit levő u n. M o sk o t'se ky fflc  belsőség és 

k e r t  ( í p r i l i . s  hó l é n  ti. C Í O  Ó m kor a torvénys . k ár
verési termében nyilvános árverés.;/ c'adatik, E/en iin atlan a 
Rákóc/i-ut mentén lutzódik el, 4 kát. hnM ér Ö0 > öl kiterje
désű, már most is három utcza határ ilja, de kettéválasztás utján 
még két ntcza létesíthető! A f>yártel-pi állo-nás-felé- levő somi- 
szomszédos telkek már parcclá tatván, e/en területbelhely. :repar- 
celáihatv és így nagy értékkel bir

ÓH JA J ! KtHitfgéx, rekedtst'K t's 1 
nyulkáfiodiU ellen g ) oi 

és biztos liatésuitk

az étvágyat nem rontják
és kitituíT izillek,

Doboza 1 K •- 2 K.
Prohadoboz 50 fillér

F S .Í .« .< r k n l , I4 .ira k t.tr  £ ()g er me,lp a8zti|,á ja

Megfojt ez az átkozott „ N Á d o r  csakhamar
köhögés! gyógyszertár me g gy ó g yí t ó  H.

Hpest, V I. Váoíikörut 17

Kaphaté Sátoraljnujlu lvvn : Kádár Gyula. Hrabi czy Kál
mán drog.. Kincsvssy Péter. Widder Gyula. Homonán 8*eke- 
rák Aladár, Fábián Arnold. Nagymihály: Szőloíi Sándor, 
Toltay  Imre. Sárospatak . (.loldblatt Forenrz. Horváth Mátyás. 
Salrupkó : Füsesi Józsefné. Tarcsal: Toperczer A.

N O X IH

T I R G R A M - P O R
az rgvcitiili szer, tm-ly uz összes rovarokat gyorsan 
és alaposan Lipusztitja ; üvogbon —.30, —.00, 1.— 

és 2.— koronáért kapható.

's  i  s í  Le ü  i i  'r m '& d '0 ü j i
csakis Poloskák ellen üvegekben —.40. —.80, 1.20#
2.00 és B — koronáért 'kapható minden jobb dro
gériában, fűszer- és festék-keroskedé.sbmi, a hol 
Tirgram-Plak átok ki vannak függeszt ve. ( gyeljünk 
a „T I R G R A M * névre. Gya Budapest, IV kér.,

Káoly utcza 1.
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® T ég la  é s  c s e ré p  á r u s í tá s .
Tisztelettel értesítjük a n. é. építő-közönséget, va

lamint az építész urakat, hogy a T orzsá s i té g lag yá 
ru n kb a  felhalmozott k itű n ő  m inőségű  1-ső osztá lyú  
tég la és fedélcserepet legolcsóbb napi árban árusítjuk. 
A rendelménycket úgy helyben, mint vidékre a vevő 
kívánságára a saját fogatunkon is haza szá llítju k .

Értekezni lehet R e in itz  E le m é r úrral (lakik posta 
közben). Megrendelő hárczák kaphatók : G ya rm a th y  
Béla vegyeskereskedő és W a lle r M ó r  fakereskedő 
uraknál.

A n. é. vevőközönség szives pártfogását kérik 
kiváló tisztelettel

M ÜLLF.R & R E IN ITZ,
torzsási téglagyára.

A k ö z ö n sé g  f ig y e lm é b e ! |
Van szerencsém a t. közönség nagybecsű figyel- w  

'Sji mébe ajánlani

fS ffl

melyben t ia z titá s ra  elfogadok: selyem, szövet, gyapjú, 
batiszt blúzokat éz ruha-aljakat, férfi öltönyöket, nadrá
gokat, tavaszi és őszi felöltőket, továbbá csipkéket, nyak
kendőket, csipke függönyüket és hímzett munkákat.

F e s té s re : minden megunt, vagy szinehagyott ruhát 
bármilyen színre is. Gyászruhák a legrövidebb idő alatt 
festetnek.

G u v liro z á s ra : női ruha-szöveteket és selymeket, stb
B ecses pártfogását kérve vagyok mély tisztelettel:

Rakovszky Sándor

ALAGCSO ÉS GOZTÉGLAGYÁR

R O N T  M A N Ó
-■ BEREGSZÁSZ

lluiulwkzut légin. disz tógin, faijontógia 
ék ós kémény tégla, i-serópzsindely,

H O RN YO STETÖ CSEKEP
•»lag»sö. burkolatlapok gyártása.

bgóaz homlokzatoknak terv szerint 
való kivitelű.

Tuljos tetőfedések eszközlése, 

íá u ira ti c i im : Q özlé jla jyár Beregszász.
X T

Betegszász, a postahely tg  ke Itt.

& Lyilt lev él
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szegény és gazdag épilielöRhöz egyaránt.

A legkitűnőbb tetőfedőim vág manap

a  k é t  f i i  ü l

/ t o r n y o s  t e t ő c s e r é p ,
( ió ó q j. so  a la lt  sa a b a d a lm a zva

melyet a beregszászi gőztéglagyár eddig még el nem ért tökéletességben gyárt.
Hz a cserép erők tetőt ad. k i nem fagy és oly szilárd, hogy azon járn i lehet.
A vele való fedés  nem drágább a ke nséges fazsindelyénél es minden vályogfal eleg 

erős ne kié.
Az a tét őszek, mely fazsindely alá készült, teljesen megfelel.
A cserépnek ara ezrenként Beregszász állomáson zvaggonba rakva 68 korona.
Egy negyszogméter területen 16 darab fekszik.
Egy zc agg ónnak (S200 d rb ) vasúti sza/litási dija Sátoraljaújhelyre g j  korona körülbelül.
A fazsindely elleniben való előnyei szükségtelen feszegetni, es a bádog elleniben azzal az 

előnynyel bir, hogy nem veszi f e l  oly hirtelen a meleget, úgy. hogy a bádogtetdnek a pad jai sem
mire sem lehet fölhasználni es a lakóhelyiségek is kiallhatatlan melegek nyáron, nemkülönben hi
degebbek telni. Amellett a bádog sokkal drágább — a fekete bádog gyakori festes költségéiről nem 
is szólva — és javítása bonyolódott műtét.

Tűzbiztonság tekinteteben a bádogot, mely hit felen át melegedik, a  cserep felülmúlja.
A tapasztalat bizonyítja, hogy amely helyiségben ez a /tornyos cserép egyszer alkalmazásba 

került, onnan a fazsindely es bádog teljesen ki van szorítva.
A gerinc zc serépnek darabja yo fillér , egy folyóméterre k e l l .? darab.
Az üvegcserép badogabiak helyébe 2 kor. go  fillér .
A agyon kenni az intelligensebb t. ez. közönséget, különösen a falukban a tisztelendő urakat. 

Inakat, jegyzőket, világosítanak J ó l  a s egényebb gazdaka/ sajat érdekűkben, /agy a cserép nem 
mint, elbírja minden J a l  kiírtéi nélkül es alkalmazásával nem áll t lő  az a gyakori eset, hogy 
tűzvésznél a f e l  fa lu  pár óra alatt rabja lesz a lángnak.

•  m &m m  m m m  •
j  Jíüfogakat és egész fogsorokat ^
tji4 kiválóan készít ^

> Magyar Ferencz B
®  fogtechnikus ®
r* <

Sátoraljaújhely, Kossutli-u. 1 8 1 . ^
Eltört és nem jól illő fogsorok Jü. 

Ip f átalakítása 2 óra alatt gjj

•  w *  •  -i s ; o  *  w •

Kiváló tisztelettel.

Mintát kívánatra szívesen küldök.

cH ont tffianó,
alageső'• es gőstég/agyára f í l  Rl.GSZÁSZ.

K épviselő , risB O iite lnrusiló  keres te tik  S á to ra lja ú jh e ly e n  fa k e re sk e d ő , ép íté si  
vá lla lko zó , v a g y  ép ítőm ester  so rm élyében.

Védjegy: „Horgonyt4 * W

Kapható :

ín u V n -a n n  Jlíiksa és £ővy j/Iíolj
papirkercskedéseiben Sátoraljaújhely.

Oa>. <
’J

jittn jos arliiiu ü p - 

büld a

A Liniment. Capsici comp., 
a Horgony-Pain E xp eller

nóUtha
egy réejónak bizonyult háziszer, mely már sok 
óv óta legjobb fájdalomcsillapító szemek bizonyult 
köménynél, osuzrál és meghitteteknél, bodörz-

■■■■—......—««■ söloaképpen használva.
Figyelmeztetés. Silány hamisítványok miatt 

bevásárláskor óvatosak legyünk é« csak olyan üve
get f, i-adjunk el, mely a „Horgony" vé ĵegygyel 
es a Richter cégjegyzéssel ellátott dol&zba van 
csomagolva. Ara üvegeken K —.80. K 1.40 és K2.— 
es úgyszólván minden gyógyszertárban kapható. — 
Főraktár: Török József gyógyszeréaxnél, Budapest

DlRlohter jyljpztrtíri u „Arany orotzUnhoz",
P r á g á b a n ,  Elisabethstrasee 5 neu.

Mindennapi szétküldés. _ _ _ _ _ _

A lk a lm i v é te l.
Üzletem rendezése alkalmával mintegy

50 doboz olyan fehér és színes

l e v é l p a p í r r a
R Í akadtam, melyeknek a dobozai nem teljesen kilogásta- 
W  lanok. Ezeket a levélpapírokat most a rendes árnál 
n  olesóbban 50*/0 engedm énnye l adom el.

f i j  Tisztelettel •

^  íanöcsittann JVtiksa és Jársa.
O G W 8 3 £ S S S E ® i* E r fE g >  S 3 Q 3 fe

Nyomatott Landisniann Miksa ég Tarsa könyvnyomdájában Sátoraljaújhely.
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